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eessõnA
Selle raamatu olen koostanud eelkõige selleks, et jagada oma kogemusi 
teiega, head lasteaiaõpetajad.

Me teame, et lapse kõne arengut on vaja toetada ja sellega tuleks 
alustada võimalikult vara. Aastaid tagasi alustasin häälikuõpetuse kui 
õppetegevusega 4–5-aastaste lastega. Tänasel päeval kaasan sellesse te-
gevusse (küll osaliselt) ka 3–4-aastaseid. Kuidas kaasata sellesse raskesse 
tegevusse nii väikseid? Märksõnadeks on siin mäng ja rütm. Me oleme 
teadlikud rütmi olulisusest lapse kõne (kirjutama- ja lugemaõppimise) 
arengus. Ise kasutan rütmisalme pidevalt kogu õppeaasta jooksul. Olen 
neid ise vastavalt vajadusele koostanud ning ka trükis avaldanud. Kuna 
lastele lähevad need n-ö hästi peale, tuli mõte kasutada mängu ja rütmi ka 
häälikuõpetuses. Selleks kaasasin tegevusse käpiknukud, kaisuloomad ja 
emotsionaalsed tähed, kellega koos õppida ja tegutseda oleks tore mitme 
aasta jooksul. 

Usun, et leiate raamatust teile juba tuttavaid õppetegevuse osasid, 
millega aktiivselt tegelete. Ehk on need read teile äratundmise rõõmuks. 
Lisaks nendele leiate iga hääliku kohta kaks varianti õppetegevuse põhi-
osast, kus läbiviija raskus langeb külla tulnud käpiknukule ja tema sõb-
rale tähele. Koos harjutatakse hääldama uut häälikut ja uurima uue sõbra, 
häälikule vastava tähe välimust. 

Selles raamatus on minupoolne arusaam ja variant, kuidas viia läbi 
mängulist häälikuõppe tegevust. Olen silmas pidanud seda, et iga õppe-
tegevus pakuks lapsele vaimset pingutust, arendaks kõnet ja sõnavara, 
õpetaks toime tulema iseenda ja kaaslastega, oleks emotsionaalne ja 
arendaks tähelepanu. Neid õppemänge, mida me lastega õppetegevuse 
käigus mängime, on võimalik kasutada ka vabategevuse ajal, kinnistades 
nii õpitut.

Inimestena oleme erinevad ja on normaalne, et meie lähenemised 
oma töö metoodikale erinevad vähemal või suuremal määral. Kuid meil 
on ühine eesmärk aidata ja toetada lapsi, muuta nende päevad rõõmsama-
teks ning õppetegevused mõnusalt mängulisteks. On selge, et lapse kõne 
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areng on pikk ja vahel vaevaline protsess. Seetõttu tulebki alustada selle 
toetamisega varakult ja nii, et laps õpiks märkamatult ning rõõmu tundes.

Head lasteaiaõpetajad! Raamatus pakutud versioon on minu poolt 
läbi viidud tegevuste ülesehitus. Soovi korral võite seda ümber teha või 
kujundada just nii, nagu teile sobilik. Olen tänulik, kui saan abiks ja 
toeks olla.

sõber käpiknukk
Kui varem viisin õppetegevust läbi õpetajana ise, siis mõned aastad tagasi 
võtsin appi käpiknukud. Need toovad õppetegevusse põnevust ja emotsio-
naalsust ning tõstavad tunduvalt laste huvi tegevuses kaasa lüüa. Alguses 
kasutasin käpiknukke ainult mõnes tegevuses vastavalt olemasolevate-
le vahenditele, kuid laste huvist lähtuvalt hakkasin järjepidevalt sobivaid 
nukke juurde muretsema ja neid õppetegevuses kasutama. Lisaks käpik-
nukkudele hakkasin vahelduse pakkumiseks tegevuse läbiviijana kasuta-
ma kaisuloomi, näpunukke ja pärisesemeid, nagu näiteks vihmavari. Lisa-
sin asjadele silmad, suu ja käed, jalad, need tegin paberist või riidest. Nii 
sai anda esemele justkui elu. Viimase võimalusena sobiliku eseme puudu-
misel kasutasin uut tähte tutvustama tuleva tegelasena paberist välja lõiga-
tud ja lamineeritud pilti.

Häälikut tutvustama tulev käpiknukk jääb lastele mängukaaslaseks 
kogu nädalaks (kuni uue häälikuõpetuse tegevuseni), aidates nii õpitut 
kinnistada.

Pärast häälikuõpetuse tegevust paneb õpetaja käpiknuku tegelaskuju 
pildi ja tähe seinale. Selleks tuleb valida üpris suur seinaala, sest aasta 
lõpuks peaksid sinna mahtuma kõik tähed koos oma tegelaskujudega.

Käpiknukk võib ennast tutvustava salmi ka ette laulda. Seda saab 
nädala jooksul hommikuringis laulda või vabategevuste käigus meeleolu 
loomiseks meelde tuletada, samas ka õpitud häälikut korrata. Laulu või-
vad saata liigutused või liikumine, mis tulenevad laulu sõnadest.
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Häälikulaul

keeLeTrenn
Keeletrenn on keele- ja suulihaseid tugevdav õppemäng. Lastele olen 
seda vajadust põhjendanud nii, et kui sportlane tahab häid tulemusi, peab 
ta tegema trenni. Jooksja peab harjutama jooksmist, hüppaja hüppamist. 
Et laps hakkaks hästi rääkima, peab ta tegema samuti trenni. Millega? 
Loomulikult suuga!

Mängus olen kasutanud harjutusi, mida on logopeedid soovitanud 
kõneaparaadi tugevdamiseks. Tegemist on lihtsate ja kergete harjutustega, 
mis on abiks lapse kõne paremale arenemisele. Harjutused on sobivad ka 
täiesti tavalise kõnearenguga lapsele, kuid samas loovad eelteadmisi ja 
harjumusi lastele, kellel tuleb logopeedi juures käima hakata.


